
SLOVENSKÁ INŠPEKCIA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA
Inšpektorát životného prostredia Bratislava

Stále pracovisko Nitra
Mariánska dolina?. 949 01 Nitra

Číslo: 3925-23247/2016/Jur/370211205/Z17-OdS vNitre dňa 21. 07. 2016

Rozhodnutk ndbbudlo

právoplatnost dňom:

Dňa:ĹeĚ‘fdpis:..

ROZHODNUTIE

Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Bratislava,
Stále pracovisko Nitra, Odbor integrovaného povol‘ovania a kontroly (ďalej len .Jnšpekcia“).
ako príslušný orgán štátnej správy podľa 9 ods. 1 písm. c) a 10 zákona č. 525/2003 Z. z.
o šátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov
v znení neskorších predpisov a podľa 32 ods. 1 písm. a) zákona Č. 39/20 13 Z. z.
o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len ..zákon o IPKZ“) a špeciálny
stavebný úrad podFa 120 ods. I zákona č. 50/1976 Zb. o úzernnom plánovaní a stavebnorn
poriadku v znení neskorších predpisov (ďalej len „stavebný zákon“), na základe písomného
vyhotovenia žiadosti Č. OŽPaOZ/14?6ĺ2016 prevádzkovateľa Duslo, a.s., Administratívna
budova, ev. Č. 1236,92703 SaI‘a, JCO: 35826487 zo dňa 15. 03. 2016. doruČenej Inšpekcii
dňa 16. 03. 2016, ana základe konaní vykonaných podľa 3 ods. 3 písm. a) bod 3. a bod 4.,

3 ods. 3 písm. b) bod 4., 3 ods. 3 písm. c) bod 9.. 3 ods. 3 písm. g) a 3 ods. 4. zákona
o IPKZ v súčinnosti s 88 ods. 3 a 90 stavebného zákona. podFa 19 ods. I zákona o IPKZ
a podľa zákona č. 7 1/196? Zb. o správnom konaní (správny poriadok) v znení neskorších
predpisov (d‘alej len „zákon o správnom konaní“)

mení a dopÍňa integrované povolenie

vydané rozhodnutím č. 3348/01PK11249/06-Gá137021 1205 zo dňa 04. 08. 2006. ktoré
nadobudlo právoplatnost‘ dňa 24. 08. 2006, zmenené a doplnené rozhodnutiami:
• Č. 7078/OIPK—1985/06—Tá137021 1205-Z1 zo dňa 29.12. 2007
• Č. 4569-42557/2008/Uoc/370211205/Z3 zo dňa 18. 12. 2008
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• Č. 3400- 29764/2009/Poj/370211205/Z4-SP zo dňa 17. 09. 2009

• Č. 1326-10006/2010/Goc,Poj/37021 1205/Z2-SP Zo dňa 01. 04. 2010

• Č. 631-8820/2010/Poj/37021 1205/ZS zo dňa 03. 05. 2010

• Č. 632- 19201/2010/Poj/3702112051Z6 ZO dňa2l. 06. 2010

• Č. 5948- 24195/2OlOfPoj/370211205/Z7 ZO dňa 13. 08. 2010

• Č.6664-26121/2010/Poj/370211205/Z8zodňaO3.09.2010

• Č. 4272-36142/201 IĺGoc/37021 1205/Z9 w dňa 15. 12. 2011

• Č. 5001-16138/2012/Goc/370211205/Z10 ZO dňa 07. 06. 2012

• Č. 6403 -21363/2012/Šim1370211205/Z12ZodňaOl.08.2012

• Č. 5636-27301/2012/Goc/370211205/Z11 zo dňa 28. 09. 2012

• Č. 640-1 1562/2Ol4ĺČás/37021 1205/Z13 zo dňa 14. 04. 2014

• Č. 273-8254/2015/Imr/370211205/Z14-SP zo dňa26. 03. 2015

• Č.3418-13162/2015J1mr/370211205/Zlszodňa 11.05.2015

• Č. 6424-33407/2015/Krí/370211205ĺZ16-KR Zo dňa 11. I I. 2015

(ďalej len „povolenie“ resp. .‚rozhodnutie“), ktorým bola povolená Čiimost‘ v prevádZke:

„Výroba PVAC disperzií a lepidiel“

kategoriZovanej v Zozname priemyselných Činností v prílohe Č. 1 k Zákonu o IPKZ pod

bodom:

4.l.b) Výroba organických chemikálií, ktorými sú organické zlúčeniny obsahujúce

kyslík, ako sú alkoholy, aldehydy, ketóny, karboxylové kyseliny, estery a zmesi

esterov, acetáty, étery, peroxidy, epoxidové živice

pre prevádZkovatefa:
Obchodné meno: Duslo, a.s.
Sídlo: Administrativna budova, ev. Č. 1236

IČO: 35 826 487

nasledovne:

1. Vo výrokovej Časti rozhodnutia sa za odsek ae) vkladajú nové odseky afl, ag). ah), ai)

a aj) V ZflCflÍ

„al) v oblasti ochrany ovzdušia

— podľa 3 ods. 3 písm. a) bod 3. zákona o IPKZ v súČinnosti s * 17 ods. I písm. c)

Zákona Č. 137/20 10 Z. z. o ovzduší v ZflCflí neskorších predpisov udel‘uje súhlas na

zmenu používaných surovín z dóvodu doplnenia novej suroviny — kyseliny

hexándiovej, 1,2-propándiol acetát

— podľa * 3 ods. 3 písm. a) bod 4. Zákona O IPKZ v súČiimosti s 17 ods. 1 písm. d)

Zákona Č. 137/2010 Z. Z. o ovzduší v Znení neskorších predpisov udel‘uje súhlas na

zmenu Č. 2 Súboru teehnieko-prevádzkových parametrov a technicko

organizačných opatreni pre zdroj znečisťovania ovzdušia: 1.9. PVAC — Doplnok
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Č. 2, vypracovaný dňa 11. 03. 2016
— podFa 3 ods. 3 písm. a) bod 3. zákona o IPKZ v súčianosti s 17 ods. 1 písm. c)

zákona č. 137/20 10 Z. z. o ovzduší v znení neskorších predpisov udel‘ujc súhlasu na
prevádzku stacionárneho zdroja zneČisťovania ovzdušia po vykonanej zmene
(doplnení novej suroviny — kyseliny hexándiovej, 1,2-propándiol acetát)

ag) v oblasti povrchových a podzemných vůd
— podľa 3 ods. 3 písm. b) bod 4. zákona o IPKZ v súčinnosti s * 27 ods. 1 písm. c)

zákona č. 364/2004 Z.z. o vodách a o zmene zákona SNR Č. 372/1990 Zb.
o priestupkoch v znení neskorších predpisov (vodný zákon) (ďalej len „vodný zákon“)
vydáva súhlas na odstránenie stavieb — objektu č. 24-13 Vj)robňa kyseliny octovej
a objektu č. 24-14 Skladovacie priestory PVAC disperzit, na ktoré nie je potrebné
povolcnie podl‘a vodného zákona, ktoré však můžu ovplyvniť stav povrchových
vód a podzemných vód

ah) v oblasti odpadov
— podľa * 3 ods. 3 písm. c) bod 9. zákona o IPKZ v súčiimosti s 99 ods. I písm. b)

bod 3. zákona č. 79/2015 Z.z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov
vydáva vyjadrenie k navrhovanému spůsobu nakladania s odpadom v konaní o
odstránení stavieb — objektu č. 24-13 Vj5robňa kyseliny octovej a objektu č. 24-14
Skladovacie priestory PVAC disperzita nemá k nemu pripomienky

ai) v oblasti ochrany prírody a krajiny
— podľa * 3 ods. 3 písm. g) zákona o IPKZ v súčitmosti s 9 ods. I písm. 1) zákona

Č. 543/2002 Z.z. o ocbrane prírody a krajiny v znení neskorších predpisov vydáva
vyjadrenie v konaní o odstránení stavieb — objektu č. 24-13 Výrobňa kyseliny
octove a objektu č. 24-14 Skladovacie priestory PVAC disperzit a nemá k nemu
pripomienky

aj) v oblasti stavebného poriadku
— podľa * 3 ods. 4 zákona o IPKZ v súčhmosti s 88 ods. 3 a 90 stavebného zákona

vydáva povolenie na odstránenie stavieb v rozsahu stavebných objektov

objekt č. 24-13 Výrobňa kyseliny octovei (demolácia na úroveň 0,0 m)
objekt Č. 24-14 Skkzdovacie priestory PVAC disperzit (demolácia na úroveň 0,0 m)

katastrálne územie: MoČenok
na pozemkoch parc. Č.: 6040/296 (objekt č. 24-13), 6040/297 (objekt č. 24-14)

register „C“ — podl‘a LV 841
účel stavby: budovy — nebytové budovy — pricmyselné budovy a sklady —

priemyselné budovy
charakter stavby: trvalá.

Uvedené stavby boli povolené rozhodnutím Okresného národného výboru v Galante
Č. Výst. 2296/1965 zo dňa 24. 05. 1965 a uvedené do trvalého užívania kolaudačným
rozhodnutím č. 31 0/Fn!1 975 zo dňa 11. 09. 1975 (ďalej len „povolenie“), vydaným



strana 4ĺ]4 razhodnutia Č. 3925-23247!2016!Jur!3702 I I2O5ĺZI 7-Ods

Ministerstvom priemyslu Slovenskej socialistickej republiky na uvedenie objektov stavby

„Duslo II. etapa“ do trvalej prevádzky.

Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky ako príslušný orgán podľa

zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o posudzovaní vplyvov

na životné prostredie“) vydalo k navrhovanej činnosti „Príprava disperzie EHD-60/24

s novým plastifikátorom Palamoll 632 na prevádzke Disperzií a lepidiel“ vyjadrenie

Č. 6431ĺ2016-l.7/rch zo dňa 01. 07. 2016 že nie je nutné vykonat‘ zisfovacie konanie ani

poviimé hodnotenie podľa zákona o posudzovaní vplyvov na životné prostredie.“

2. V povolení v časti II. Podmienky povolenia, A. Podmienky prevádzkovania, sa za

odsek č. 13 vkladá nový odsek č. 14 v znení:

„14. Na odstránenic stavicb — objektu č. 24-13 Výrobňa kyseliny octovei a objektu

Č. 24-14 Skladavacie yriestory PVAC disperzií povolených v odseku aj) sa stanovujú tieto

záväzné podmienky:
ti) všeobecné:
1. Odstránenie stavieb sa povořuje vlastníkovi stavby Duslo, a.s., Administratívna budova,

ev. Č. 1236, 927 03 Šaľa, IČO: 35 826 487.
2. Odstránenie stavieb bude vykonávané dodávateľsky oprávnenou osobou.
3. Stavby budú odstránené v celom rozsahu postupným rozobratím s použitím

mechanizmov.
4. Odstránenie stavieb realizovat‘ v súlade s teclmologickým postupom vypracovaným

oprávnenou osobou — spoločnosťou EISEN s.r.o., areál eisen 1493, 927 03 Saľa, zo dňa
08. 12. 2015.

5. Odstraňované objekty odpojiť od všetkých zdrojov médií a o odpojení vyhotoviť
záznamy.

6. Podzemné priestory, dutiny a objekty pred zahájením búracích prác zasypat‘ resp. zaistit‘
mým spósobom.

7. Ak sa v priebehu búracích prác zistia skutoČnosti, ktoré neboli prieskumom odhalené,
zaistí zhotoviteľ bez zbytočného odkladu prispósobenie technologického postupu týmto
skutočnostiam tak, aby bola zaistená bezpečnost‘ realizovaných prác.

8. Pred začatím búracích prác je nutné vymedzit‘ obrozený priestor a zaistif ho proti
vstupu nepovolaným osobám.

9. Stavby musia byt‘ odstraňované tak, aby nebola obrozená stabilita mých stavieb.
10. Pri odstraňovaní stavieb sa nesmú používat‘ výbušniny.
11. Prípadnú prašnost‘ vzniknutú odstraňovaním stavieb znižovaf skrápaním.
12. Organizácia vykonávajúca odstránenie stavieb musí mať po celý čas vykonávania prác

k dispozícii právoplatné integrované povolenie (povolenie na odstránenie stavieb).
13. Viest‘ demiík s uvedením všetkých dóležitých skutočností počas odstraňovania stavieb

(spósob a čas odstraňovania, odstraňovaná časf atď.)
14. Pri odstraňovaní stavieb treba dodržiavaf predpisy týkajúce sa bezpečnosti práce

a technických zariadení a dbaf na ochranu zdravia osób na stavenisku.
15. Prerokovat‘ s Inšpekciou zmeny, ktoré by sa ukázali v priebehu odstraňovania stavieb

nutné.
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16. Škody spósobené počas odstraňovania stavieb nahradiť v zmysle platných právnych
predpisov.

17. Do 30 dní odo dňa odstránenia stavieb predložiť lnšpekcii evidenciu o druhoch
a množstvách vzniknutých odpadov počas odstraňovania stavieb a o spósobe nakladania
s nimi.

18. S odstraňovanĺm stavieb sa nesmie začat‘ skór, ako toto povolenie nadobudne
právoplatnost‘ (* 52 zákona o správnom konaní).

19. Uvedené stavby odstrániť do 36 mesiacov odo dňa nadobudnutia právoplatnosti tohto
povolenia.

20. V deň začatia odstraňovania stavieb oznámiť túto skutočnosť Inšpekcii elektronicky
(e-mail: mai-tin.jursa(1isizp.sk alebo sizpipknr(1sizp.sk), spolu zo zaslaním dokladu o
odbomej spósobilosti oprávnenej osoby, ktorá bude vykonávat‘ odstraňovanie.

21. Odstránenie stavieb oznámiť Inšpekcii najneskór 5 dní po ich odstránení.
b) vyplývajúce z vyjadrení obce, správcov inžinierskych sjetí, dotknutých orgánov

štátnej správy a dotknutých organizácií:
22. Dodržaf podmienky závazného stanoviska Inšpektorátu práce Nitra č. IPNWIPNR

OBOZP zo dňa 13. 06. 2016:
22.1. Pri búraní sa musí zabezpečiť obrozený priestor (oplotenie resp. mým bezpečným

spósobom popísaným v techiologickom postupe odstránenia stavieb), v ktorom sa
búracie práce budú vykonávať, čím porušil ustanovenie 6 ods. 1 písm. a) Zákona NR
SR č. 124/2006 Z.Z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a 15 ods. I príloha č. 7 bod 2.1)
Vyhl. MPSVaR SR č. 147/2013 Z.z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti na zaistenie
bezpečnosti a ochrany zdravia pri stavebných prácach a prácach s nimi súvisiacich
a podrobnosti na výkon niektorých pracovných činností.

22.2. Pri búraní zabezpečit‘ vstupy a výjazdy do búraného objektu, čím porušil ustanovenie
6 ods. 1 písm. a) zákona NR SR č. 124/2006 Z.z. o bezpečnosti a ocbrane zdravia pri

práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a 15
ods. 1 Príloha č. 7 bod 1.5) Vyhl. MPS VaR SR Č. 147/2013 Z.z., ktorou sa ustanovujú
podrobnosti na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri stavebných prácach
a prácach s nimi súvisiacich a podrobnosti na výkon niektorých pracovných činností.

22.3. Technologický postup búracích prác uvádza v časti 9 bezpečnosť a ochrana zdravia pri
práci nesprávne citovaný predpis pre horľavé kvapaliny, prevádzky a sklady SIN
600201, ale má byt‘ SIN 650201, čím porušil ustanovenie * 6 ods. 1 písm. a) zákona
NR SR č. 124/2006 Z.z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.

22.4. Pred začatím búracích prác uskutočnif prieskum stavu objektu (vrátane bezpečného
odpojenia všetkých inžinierskych sjetí, potrubí apod.) ajeho okolia a vyhotovit‘ zápis,
čím porušil ustanovenie 6 ods. 1 písm. a) zákona NR SR č. 124/2006 Z.z.
o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov
v znení neskorších predpisov a 15 ods. 1 Príloha č. 7 bod 1.1) Vyhl. MPSVaR SR
Č. 147/2013 Z.z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti na zistenie bezpečnosti a ochrany
zdravia pri stavebných prácach a prácach s nimi súvisiacimi a podrobnosti na výkon
niektorých pracovných čimiostí.

23. Písomne oznámit‘ odstránenie nedostatkov uvedených v bode 22. na Inšpektorát práce
Nitra a na Inšpekciu v termíne do 5 dní pred uskutočnením búracích prác.“



strana 6/14 rozhodnntia Č. 3925-23247/20]6/Jur/3 702] ]205ĺZ1 7-OdS

3. V povolení v časti I. Údaje o prevádzke, B. Opis prevádzky a technických zariadení

na ochranu ovzdušia, vody a pódy v prevádzke, 2. Opis prevádzky, v kapitole Vstupy do

prevádzky, sa v odseku Suroviny text v znení:

„zmäkčovadlo na báze 1 -(2-butoxy- 1 -metyletoxy)propán-2-olu“

nahrádza textom v znení:

zmäkčovadlo na báze l-(2-butoxy-1-metyletoxy)propán-2-olu, zmakčovadlo na báze
kopolyméru: kyselina hexándiová, 1 ‚2-propándiol acetát (testovaně v prevádzkovom

pokuse Príprava disperzie EHD-60/24 s novým plastifikátorom na prevádzke DaL).

a text v znení:

„vinylester zmesi trialkyloctových kyselin (ShiVENA 10) (testovanie v prevádzkových

pokusoch: Prfprava kopolymémej disperzie KA-9/50 s novým dodávateľom monoméru na
prevádzke DaL; Príprava disperzie KA-9/50 NV na prevádzke disperzií a lepidiel)“

sa nahrádza textom v znení:

„vinylester zmesi trialkyloctových kyselfn (ShiVENA 10) (testovanie v prevádzkových
pokusoch: Príprava kopolymémej disperzie KA-9/50 s novým dodávateľom monoméru na
prevádzke DaL; Príprava disperzie KA-9/50 NV na prevádzke disperzif a lepidiel)
- vinylester zmesi trialkyloctových kyselín (VEOVA 10).“

4. V povolení v časti II. Podmienky povolenie sa text v kapitole D. Opatrenia pre
nakladanie, zhodnotenie, zneškodnenie odpadov nahrádza novým znením:

„D. Opatrenia pre nakladanie, zhodnotcnie, zneškodnenie odpadov
1. Prevádzkovateľovi pri prevádzkovaní, opravách a údržbe zariadení v prevádzke móžu
vznikat‘ najmä nasledovné odpady, zaradené podľa Vyhlášky MŽP SR Č. 365/20 15 Z. z.,
ktorou sa ustanovuje Katalóg odpadov v zneni neskorších predpisov:

Kat. číslo Názov odpadu Kategória
08 04 10 odpadové lepidlá a tesniace materiály mé ako uvedené v 08 04 O

09
13 02 06 syntetické motorové, prevodové a mazacie oleje N
15 01 01 obaly z papiera a lepenky O
15 01 02 obaly z plastov O
150103 obalyzdreva O
150104 obalyzkovu O
15 01 06 zmiešané obaly O
15 01 10 obaly obsahujúce zvyšky nebezpečných látok alebo N

kontaminované_nebezpečnými_látkami
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3 5 02 02 absorbenty. filtračně materiály (vrátane olejových fihrov inak N
nešpeciňkovaných), handry na čistenie, ochranné odevy
kontaminované nebezpečnými látkami

16 02 13 vyradené zariadeaia obsahujúce nebezpečné časti, mé ako N
uvedené v 16 0209 až 1602 12

16 07 09 odpady obsahujúce ině nebezpečné látky N
170101 Betón O
170102 Tehly

— O
17 01 03 obkladačky, dlaždice, keramika O
170201 Drevo O

17 04 09 kovový odpad kontaminovaný nebezpečnými látkami N
17 04 10 Káble obsahujúce olej, uhol‘ný decht a ině nebezpečné látky N
1701 06 zrnesi alebo oddelené zložky betónu. tehál, obkladačiek, N

dlaždic a keramiky obsahujúce nebezpečné látky
1701 07 zmesi betónu, tehál. obkladačiek. dlaždic a keramiky ině ako O

uvedené v 1701 06

203
17 02 04 sklo, plasty a drevo obsahujuce nebezpecne latky alebo N

kontaminované nebezpečnými látkami
170402 hliník O
170405 železoaoceF O
170411 kábleinéakouvedenévl704lo t O
17 05 03 zemina a kamenivo obsahujúce nebezpčně látky N
17 05 04 zemina a kamenivo ině ako uvedené v 17 05 03 O
17 05 05 výkopová zemina obsahujúca nebezpečné látky N
170506 výkopová zemina má ako uvedenáv 170505 O
17 06 03 mé izolačně materiály pozostávajúce z nebezpečných látok N

alebo obsahujúce nebezpečné látky
17 0604__- izolačně materiály mé ako uvedeně v 170601 a 170603 O
17 09 03 ině odpady zo stavieb a demolácii vrátane zmiešaných N

odpadov obsahujúce nebezpečné látky
17 09 04 zmiešané odpady zo stavieb a demolácií mé ako uvedené v 17 O

0901,,170902a170903
2001 01 ppjjepenka O
20 Ot 21 žiarivky a iný odpad obsahujúci ortuť N
20 03 Jzmesový komunálny odpad O

2. Prevádzkovateľ ako držitel‘ odpadu je povinný:
a) správne zaradif odpad alebo zabezpečiť správnosť zaradenia odpadu podl‘a Katalógu
odpadov,
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b) zhromažďovať odpady vytriedené podľa druhov odpadov a zabezpečit‘ ich pred

znehodnotením, odcudzením alebo mým nežiaducim únikom,

c) zhromažďovať oddelene nebezpečné odpady podľa ich druhov.

d) nebezpečné odpady ako aj sklad, v ktorom sa skladujú nebezpečné odpady, označíť

idernifikačným listom nebezpečného odpadu,

e) zabezpečiť, aby nádoby, sudy a mé obaly, v ktorých sú nebezpečné odpady uložené,

boli odlišené tvarom, opisom alebo farebne, zabezpečené pred vonkajšími vplyvmi, ktoré

by mohli spósobiť vznik nežiaducich reakcií v odpadoch, napríklad vznik požiaru; bob

odolné proti mechanickému poškodeniu, odolné proti chemickým vplyvom a zodpovedali

požiadavkám podl‘a osobitných predpisov,

D viest‘ a uchovávať evidenciu o druhoch a nmožstve odpadov. s ktorými nakladá, a o ich

zhodnotení a zneškodnení a ohlasovať ustanovené údaje z evidencie podľa všeobecne

závazných právnych predpisov odpadového hospodárstva.

3. Prevádzkovateľ je povinný uchovávat‘ Evidenčný list odpadu a Ohlásenie o vzniku

odpadu a nakladani s ním v elektronickej a]ebo písomnej podobe pät‘ rokov.

4. Zakazuje sa riediť a zmiešavať jednotlivé druhy nebezpečných odpadov alebo

nebezpečné odpady s odpadmi, ktoré nie sú nebezpečné, na účely zniženia koncentrácie

škodlivých látok.
5. Nádoby a mé obaly, v ktorých sú uložené nebezpečné odpady, musia byť odlišené od

zariadení neurčených a nepoužívaných na nakladanie s nebezpečnými odpadmi, musí

byt‘ zabezpečená ochrana odpadov pred vonkajšími vplyvmi. ktoré by mohli spósobif

vznik nežiaducich reakcií v odpadoch napr. požiar a výbuch, musia byť odolné proti

mechanickému poškodeniu a chemickým vplyvom a zodpovedat‘ požiadavkám podľa

osobitných predpisov.

6. Odpady, je povinný odovzdávať na zhodnotenie, prípadne zneškodnenie len osobe

oprávnenej nakladaf s odpadmi ak nie je v zákone ustanovené inak alebo ak

nezabezpečuje ich zhodnotenie alebo zneškodnenie sám v súlade so všeobecne

záväznými právnymi predpismi na úseku odpadového hospodárstva.

7. Prevádzkovatel‘je povinný:
— zabezpečit‘ prepravu nebezpečných odpadov dopravnými prostriedkami, ktoré

vyhovujú ustanoveniam všeobecne závazných právnych predpisov o preprave

nebezpečných vecí; ak nevykonáva prepravu sám, je povinný ju zabezpečit‘ u dopravcu

oprávneného podľa osobitných predpisov,
— potvrdiť Sprievodný list nebezpečných odpadov (ďalej len ‚.spňevodný list“),

— x‘iest‘ evidenciu o prepravovaných nebezpečných odpadoch na sprievodnom liste

a uchovávat‘ sprievodný Jist v elektronickej alebo v písomnej podobe pät‘ rokov,

— ohlasovať ustanovené údaje z evidencie okresnému úradu príslušnému podra miesta

nakládky nebezpečného odpadu a miesta vykládky nebezpečného odpadu. Ohlásenie o

prepravovaných nebezpečných odpadoch podávat‘ na kópii sprievodného listu za obdobie

kalendámeho mesiaca do desiateho dňa nasledujúceho mesiaca.

— pri preprave nebezpečných odpadov rnusia byt‘ súčasťou prepravných dokladov aj

opatrenia ako naložit‘ s nebezpečnými odpadmi v prípade havárie,

— prepravované nebezpečné odpady musia byť zabalené vo vhodnom obale a riadne

označené.“
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5. V povolení v časti II. Podmienky povolenia, I. Požiadavky na spósob a metódy

monitorovania prevádzky a údaje, ktoré treba evidovať a poskytovat‘ do informačného

systému, 6. Podávanie správ, sa text v bode 6.3 nabrádza nasledovných znením:

„6.3 Prevádzkovateľ je povinný v súlade so zákonom o odpadoch predkladat‘ ohlásenie

o vzniku odpadu a nakladaní s ním za obdobie kalendárneho roka do 28. februára
nasledujúceho roka príslušnému okresnému úradu, odboru Starostlivosti O životné prostredie

a Inšpekcii.“

Rozhodnutie o námietkach účastníkov konania:

V uskutočnenom konaní účastníci konania nevzniesli žiadne námietky ani pripomienky.

Toto rozhodnutie tvorí neoddelitel‘nú súčasť integrovaného povolenia vydaného
rozhodnutím č. 3348/01P1U1249/06-Gá/370211205 zo dňa 04. 08. 2006, ktoré nadobudlo
právoplatnosť dňa 24. 8. 2006 v znení jeho neskorších zmien a doplnení, vydaného pre
prevádzku „Výroba PVAC dispenií a Iepidiel“ a ostatné jeho podmienky
zostávaj Ú nezmenené.

Odóvodncnic

Inšpekcia ako príslušný orgán štátnej správy podľa * 9 ods. 1 písm. c) a 10 zákona
č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa * 32 ods. 1 písm. a) zákona o IPKZ
na základe žiadosti č. OŽPaOZ/1476/2016 prevádzkovateľa Duslo, a.s., Administratívna
budova, ev, č. 1236, 927 03 Šal‘a, IČO: 35 826 487 (ďalej len „prevádzkovater“) zo dňa
15. 03. 2016 podanej Inšpektorátu dňa 16. 03. 2016, ana základe konaní vykonaných podľa

* 3 ods. 3 písm. a) bod 3. a bod 4., 3 ods. 3 písm. b) bod 4., * 3 ods. 3 písm. c) bod 9., * 3
ods. 3 písm. g) a 3 ods. 4. zákona o IPKZ v súčinnosti s * 88 ods. 3 a * 90 stavebného
zákona a zákona o správnom konaní, mení a dopÍňa integrované povolenie pre prcvádzku
„Výroba PVAC disperzi! a Iepidiel“ v súvislosti so zmenou v prevádzke Z dóvodu vydania
súhlasu na Zmenu používaných surovín, udelenie súhlasu na zmenu č. 2 „Súboru technicko
prevádzkových parametrov a teclmicko-organizačných opatrení pre zdroj znečisťovania
ovzdušia: 1.9 PVAC — Doplnok č. 2“, vydanie povolenia na odstránenie stavieb — objektu
č. 24-13 Výrobňa kyseliny octovej (parc. č. 6040/296) a objektu č. 24-14 Skladovacie
yriestory PVAC disperzií (parc. č. 6040/297), ako aj vydania ďalších príslušných súhlasov a
vyj adrení.

Vzhľadom na to, že sa nejedná o podstatnú zmenu, Inšpekcia nevybrala správny

poplatok podľa zákona č. 145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch v znení ncskorších
predpisov.
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Prevádzkovateľ spolu so žiadosfou o zmenu integrovaného povolenia predložil

Inšpekcii stručné zbrnutie údajov a informácií uvedených v žiadosti, výpis z obchodného

registra, výpis z katastra nelmuteľností, kópiu katastrálnej mapy, fotokópiu katastrálnej mapy

so zaznačením stavieb určených na odstránenie, kartu bezpeěnostných údajov pre navrhovanú
novú surovinu (s obchodným názvom PALAMOLL® 632), technologický postup
odstraňovania stavieb, stanoviská orgánov a organizácií k odstráneniu stavieb — Technickej
inšpekcie, a.s., Oksesného riaditeľstva Hasičského a záchranného zboru v Nitre, obce
Močenok a Okresného úradu Šaľa, Odboru krízového riadenia; žiadost‘ o vydanie povolenia
na odstránenie stavieb vypracovanú v súlade s Vyhláškou č. 453ĺ2000 Z.z., ktorou sa
vykonávajú niektoré ustanovenia stavebného zákona, prehlásenie prevádzkovatel‘a

k bezpečnostnej správe a prehlásenie prevádzkovateľa k podzemným rozvodným sieťam.

Konanie začalo dňom doručenia žiadosti Inšpekcii. Inšpekcia po preskúmaní
predloženej žiadosti, a priložených príloh zistila, že je žiadosť úplná, obsahuje všetky
potrebné doklady na spoľahlivé posúdenie a preto podřa * 11 ods. 3 zákona o IPKZ
upovedomila listom č. 3925-12940!2Ol6ĺJur/37021l205/Z17-OdS zo dňa 19. 04. 2016
prevádzkovateľa, účastníkov konania a dotknuté orgány o začatí správneho konania vo
veci zmeny integrovaného povolenia.

Vzhľadom na to, že sa nejednalo o konanie uvedené v 11 ods. 6 zákona o IPKZ:
— vydanie povolenia pre nové prevádzky,
— vydanie povolenia na akúkoľvek podstatnú zmenu,
— vydanie alebo zmenu povolenia pre prevádzky, pri ktorých sa navrhuje uplatňovat‘

21 ods. 7 zákona o IPKZ,
— zmenu povolenia alebo podmienok povolenia pre prevádzky podľa 33 ods. 1

písm. a) až e) zákona o IPKZ,
Inšpekcia v konaní o zmene povolenia podľa 11 ods. 7 zákona o IPKZ upustila od:

— náležitostí žiadosti a príloh žiadosti podľa 7 zákona o IPKZ.
— zverejnenia žiadosti na svojom webovom sídle a v informačnom systéme integrovanej

prevencie a kontroly znečist‘ovania a od zverejnenia po dobu najmenej 15 dní
stručného zhrnutia údajov a informácií o obsahu podanej žiadosti poskytnuté
prevádzkovatel‘om o prevádzkovateľovi a o prevádzke na svojej úradnej tabuli podl‘a

11 ods. 4 písm. c) zákona o IPKZ.
— zverejnenia na svojom webovom sídle, v informačnom systéme integrovanej prevencie

a kontroly znečist‘ovania a najmenej po dobu 15 dní na svojej úradnej tabuli výzvy
dotknutej verejnosti na písomné prihlásenie sa za účastníka konania, výzvy dotknutej
verejnosti a výzvy verejnosti k možnosti vyjadrenia sa k začatiu konania v lehote
najmenej 30 dní podľa 11 ods. 4 písm. d) zákona o IPKZ.

— požiadania obce, ktorá je účastníkom konania, aby zverejnila žiadosť na svojom
webovom sídle a úradnej tabuli obce prípadne aj mým v mieste obvyklým spósobom
podľa * 11 ods. 4 písm. e) zákona o IPKZ.

Inšpekcia v upovedomení o začatí konania uviedla, že nariadi ústne pojednávanie
v súlade s 15 zákona o IPKZ v súčiimosti s 61 ods. 1 stavebného zákona a v súlade s 21
ods. 2 zákona o správnom konaní.
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lnšpekcia zároveň upozornila, že na neskór podané námietky Inšpekcia neprihliadne.
Inšpekcia d‘alej upovedomila, že ak niektorý z účastníkov konania alebo dotknutý orgán
potrebuje na vyjadrenie sa k žiadosti dlhší čas, móže Inšpekeia podľa Ii ods. 4 zákona
o IPKZ na jeho žiadosť určenú lehotu pred jej uplynutím predlžiť.

Do žiadosti a dokumentácie bob možné nahliadnuť na Inšpekcü.

V stanovenej lehote žiadnv z účastníkov konania ani z dotknutých orgánov nepožiadal
o predÍženie lehoty na vyjadrenie sa k žiadosti.

V stanovenej 30 dňovej lehote na vyjadrenie boli na Inšpekciu zaslané stanoviská
nasledovných dotknutých orgánov; Okresného úradu Šaľa, Odboru starostlivosti o životné
prostredie, štátnej správy ochrany ovzdušia, štátnej správy manažmentu environmentálnych
rizik. štátnej správy v odpadovom hospodárstve, štátnej vodnej správy a štátnej správy
ochrany prírody a krajiny. Všetky uvedené stanoviská dotknutých orgánov boll súhlasné a bez
pripomienok.

Inšpekcia nariadi]a listom Č. 3925-16668/2016/Jur/37021 1205/Z17-OdS zo dňa
26. 05. 2016 podľa 15 zákona o IPKZ v súčimosti s 61 ods. I stavebného zákona a
v súčinnosti s 21 zákona o správnom konaní ústne pojednávanie spojené s miestnym
zisťovaním pre účastníkov konania, dotknuté orgány a orga.nizácie. Na ústnom pojednávaní,
ktoré sa konalo dňa 07. 06. 2016 v zasadacej miestnosti prevádzkovateľa, sa zúčastnil
prevádzkovateľ a Inšpekcia. Zoznam zúčastnených tvorí prílohu k protokolu z ústneho
pojednávania.

Na ústnom pojednávaní bola prizvaným osobám v súlade s ustanoveniami I 5 ods. 3
zákona o IPKZ a v súlade s 21 ods. 2 zákona o správnom konaní daná posledná možnosť
uplalniť svoje pripomienky. námietky a doplnenia, vyjadrit‘ sa k podk[adom rozhodnutia
a k spósobu ich zistenia pred vydaním rozhodnutia. Osoby zúčastnené ústneho pojednávania
boli oboznámené s podkladmi žiadosti a počas pojednávania iru bob umožnené do týchto
podkladov nahliadnuť a vyjadriť sa k nim. Na ústnom pojednávaní bola prerokovaná žiadost‘
a neboli vznesené žiadne pripomienky. Z ústneho pojednávania bola spísaná zápisnica
Č. 3925-17938/2016/Jur/37021 1205/Z17-OdS zo dňa 07. 06. 2016.

Inšpekcia na ústnom pojednávaní konštatovala, že vydá zmenu integrovaného
povolenia, ktorej súČast‘ou bude aj povolenie na odstránenie stavieb — objektu č. 24-13
Výrobňa kyseliny octovej (parc. č. 6040/296) a objektu č. 24-14 Skladovacie priestory PVAC
disperzií (parc. Č. 6040/297) po predložení kladného závázného stanoviska Inšpektorátu práce
Nitra.

Zoznam predložených dokladov je uvedený v zápisnici a protokole o ústnom
pojednávaní a doklady sú uložené v spise.

Dňa 16. 06. 2016 bob na Inšpekciu doručené kladné záväzné stanovisko Inšpektorátu
práce Nitra č. IPNRIIPNR-OBOZP zo dňa 13. 06. 2016 s pripomienkami a s konštatovaním,
že žiada Inšpekciu zaviazať stavebníka odstrániť zistené nedostatky a oznámiť ich odstránenie
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na príslušný inšpektorát práce v lehote 5 dní pred uskutočnením búracích prác. Nedostatky a

podmienky Inšpektorátu práce boji zapracované do podmienok integrovaného povolenia

v časti II. Podmienicy povolenia. A. Podmienky prevádzkovania. odsek č. 14 a Inšpekcia

zároveň zaviazala prevádzkovateľa oznámit‘ odstránenie nedostatkov uvedených v záváznom

stanovisku lnšpektorátu práce v lehoto 5 dní pred začatím búracích prác na príslušný

inšpektorát práce a na Slovensků inšpekciu životného prostredia.

Prevádzkovatel‘ k žiadosti o zmenu integrovaného povolenia pre prevádzku predložil

nasledovné vvjadrenia a stanoviská k dokumentácii a technologickému postupu odstraňovania

stavieb: Technická inšpekcia, a. s., Okresné riaditeľstvo Hasičského a záchranného zboru

vNitro, Obec Močenok (záväzné stanovisko obce podľa zákona č. 369/1990 Zb. o obecnom

zriadení), Okresný úrad Šaľa, Odbor krízového riadenia a prehlásenie po podzemných

vedeniach. Všetky vyjadrenia k odstráneniu navrhovaných stavieb boll súhlasné a bez

pripomienok. Doklady, na základe ktorých je vydané povolenie na odstránenie stavieb, sú

uložené V spise.

Inšpekcia zároveň v bode 3. výrokovej časti rozhodnutia doplnila v povolení novú

surovinu do výrobného procesu — zmäkčovadlo na báze kopolyméru: kyselina hexándíová,

I ‚2-propándiol acetát, ktorá bola najskór testovaná v prevádzkovom pokuse Príprava disperzie

EHD-60/24 s novým plastifikátorom na prevádzke DaL. v súlade s požiadavkami uvedenými

v zákone č. 79/2015 Z.z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov zmenila

podmienky týkajúce sa nakladania a mého zaobchádzania s odpadmi v prevádzke.

Predmetom toMo povolenia je zmena rozhodnutia a vydanie súhlasu na zmenu

používaných surovín, udelenie súhlasu na zmenu č. 2 Súboru technicko-prevádzkových

parametrov a teclmicko-organizačných opatrení pre zdroj znečist‘ovania ovzdušia: I .9 PVAC

— Doplnok č. 2, vydanie povolenia na odstránenie stavieb — objektu č. 24-13 Jĺýrobňa kyseliny

oclove/ (parc. č. 6040/296) a objektu č. 24-14 Skladovacie priestory PVAC disperzií

(parc. č. 6040/297), ako aj vydanie ďalšich pdslušných súhlasov a vyjadreni.

Súčasťou integrovaného povoľovania bolí podľa 3 zákona o IPKZ konania:

v oblasti ochrany ovzdušia

— podľa 3 ods. 3 písm. a) bod 3. zákona o IPKZ v súčinnosti s 17 ods. I písm. e)

zákona č. 137/2010 Z. z. o ovzduší v zneni neskorších predpisov konanie o udelenie

súhlasu na zmenu používaných surovin (doplnenie novej suroviny — kyseliny

hexándiovej, I ‚2-propándiol acetát)

— podľa * 3 ods. 3 písm. a) bod 4. zákona o IPKZ v súčhmosti s 17 ods. 1 písm. d)

zákona č. 137/2010 Z. z. o ovzduší v znení neskorších predpisov konanie o udelenie

súhlasu zmeny Súboru technicko-prevádzkových parametrov a technicko

organizačných opatrení pre zdroj znečist‘ovania ovzdušia: 1.9 PVAC — Doplnok č. 2

— podľa 3 ods. 3 písm. a) bod 3. zákona o IPKZ v súčinnosti s 17 ods. I písm. c)

zákona č. 137/2010 Z. z. o ovzduší v znení neskorších predpisov konanie o udelenie

súhlasu na prevádzku stacionámeho zdroja znečist‘ovania ovzdušia po vykonanej zmene

(doplnení novej suroviny
— kyseliny hexándiovej, I ‚2-propándiol acetát)



strana 13/14 rozhodnutia Č. 3925-23247/2016/JuW37O21 12051717-Ods

v oblasti povrchových a podzemných vád
— podYa 3 ods. 3 písm. b) bod 4. zákona o IPKZ v súčinnosti s 27 ods. I písm. c)

vodného zákona konanie o vydanie súhlasu na odstránenie stavieb — objektu č. 24-13Jĺýrohňa kyseliny octove/ aobjektu Č. 24-14 Skladovacie priesiorv PVÁC disperzi!, na
ktoré nie je potrebné povolenie podľa vodného zákona. ktoré však můžu ovplyvniť stav
povrchových vód a podzemných vód

v oblasti odpadov
— podľa 3 ods. 3 písm. c) bod 9. zákona o IPKZ v súčinnosti s 99 ods. 1 písm. b)

bod 3. zákona č. 79/2015 Z.z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov
vydanie vyjadrenia k navrhovanému spůsobu nakladania s odpadom v konaní o
odstránení stavieb — objektu č. 24-13 Výrobňa kyseliny octovej a objektu č. 24-14
Skladovacie priestory PVAC disperzií

v ob/asii ochrany prírody a krajiny
podl‘a 3 ods. 3 písm. g) zákona o IPKZ v súčinnosti s 9 ods. 1 písm. D zákona
Č. 543/2002 Z.z. o ocbrane prírody a krajiny v znení neskorších predpisov vydanie
vyjadrenia v konaní o odstránení stavieb — objektu č. 24-13 Výrobňa kyseliny ocjyj
a objektu č. 24-14 Skladovacie pnestory PVAC dispenií

v ob/asii stavebného poriadku
— podřa 3 ods. 4 zákona o IPKZ v súčinnosti s * 88 ods. 3 a * 90 stavebného zákona

konanie o vydanie povolení na odstránenie stavieb
- objektu č. 24-13 Výrobňa kyseliny

octovej a objektu č. 24-14 Skladovacie priestory PVAC disperzií.

Prevádzka technologickým vybavením a geografickou pozíciou nemá významný
negatívny vplyv na životné prostredie cudzieho štátu, preto cudzí dotkrnitý orgán nebo‘požiadaný o vyjadrenie, ani sa nezúčastnil povoľovacieho procesu a lnšpekcia neuložila
opatrenia na minimahzáciu diaFkového znečisfovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania.

Inšpekcia preskúmala predloženú žiadosť, navrhovaný technologický postup a ostatné
podklady rozhodnutia a dospela k záveru, že navrhované riešenie zodpovedá najlepšej
dostupnej technike a spÍňa požiadavky a kritériá ustanovené v predpisoch upravujúcich
konania, ktoré boli súčasťou integrovaného povoľovania. Inšpekcia na základe preskúmania
a zhodnotenia predloženej žiadosti. a vyjadrení dotknutých orgánov, ktorým toto postavenie
vyplýva z 59 a 126 stavebného zákona, zistila stav a zabezpečenie prevádzky z hľadiska
zhodnotenia celkovej úrovne ochrany životného prostredia podFa zákona o IPKZ a usúdila, že
nic sú obrozené ani neprimerane obmedzené práva a oprávnené záujmy účastníkov konania,
a preto rozhodla tak, ako je uvedené vo výrokovej časti tobto rozhodnutia.

P o u Č c ti i e:

Proti tomuto rozhodnutiu podl‘a * 53 a 54 zákona o správnom konaní možno podat‘ na
Slovenskú inšpekciu životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Bratislava, Stále
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pracovisko Nitra, Odbor integrovaného povol‘ovania a kontroly, Mariánska dolina 7, 949 01

Nitra odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia písomného vyhotovenia rozhodnutia účastníkovi

konania.
Ak toto rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných prostriedkov

nadobudne právoplatnost‘, jeho zákoimosť móže byl‘ preskúmaná súdom.

a
Pi%4

RNDr. Katarína Piflajová

vedúca Stáleho pracoviska Nitra

IŽP Bratislava

Doručuje Sa:
Účastníkom konania:

1. Duslo, a.s., Administratívna budova, ev. Č. 1236, 927 03 Šaľa

2. Obec Močenok, Sv. Gorazda 629/82, 951 31 Močenok

Dotknutým orgánom a organizáciám:

(po nadobndnuÝ právoplatnosti rozhodnutia)

3. Okresný úrad Šaľa, Odbor starostlivosti o životné prostredie, Hlavná 42/12 A.

92701 Šaľa
— štátna správa v odpadovom hospodárstve

4. — štátna vodná správa
5. — štátna správa ochrany ovzdušia

6. — štátna správa ochrany prírody a krajiny

7. — štátna správa prevencie závažiiých priemyselných havárií

8. Okresný úrad Saľa, Odbor hízového riadenia, Hlavná 2/1, 927 01 Šaľa

9. Inšpektorát práce v Nitre, Jelenecká 49, 949 01 Nitra

10. Obec Močenok, stavebný úrad, Sv. Gorazda 629, 951 31 Močenok


